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Bojun HenessxoBuh
dunozodceku daxynrer, beorpan

N3 AHTUYKE TTIOTOOUJAKTHUKE: IICEYAOAOCUTEJCKHA
PA3I'OBOPHUILIN 1 IbUXOBO JAHAIILE N3YYABAIGE

Caskerak: Mehy He Tako HMIMPOKO MO3HATUM ajJM MPWJIMYHO OOraTMM M PasHOBPCHUM
ocTalMMa TEKCTOBA HA KOjUMA Cy Ce HeMaTepHH FOBOPHUIM YU I'PYKOM M JATHHCKOM je3UKY
y aHTHYKO 1004, IPYKO-TATHHCKHM Pa3TOBOPHHIM MO3HATH IOJI HMEHOM »ICEYI0A0CUTE]CKUK U3~
[(Bajajy ce Kao yrnedyarsbuBa BPCTa, Y KOjoj, Meh)yTuM, MMa ¥ MHOTO TOTa HEM3BECHOT M HEjaCHOT.
OBO M3/Iarame HyIM Mperie/l OHOTa IITO AaHac BUAUMO, HA3UPEMO MM MOXKEMO MPETHOCTaBUTH
Y BE3H € JAUJAKTHYKOM IPAKCOM KOjOj Cy Pa3rOBOPHHMIIM Y CBOj€ BpeMe CIIYKHJIU, JUIMMA Koja Cy
TUITMYHO MMaJjia Y/ena y HacTaBH, MpoLeaypamMa yuera, a U pe3yaTariMa Koju Cy ce MOCTH3aH.
IToxasyje ce Aa je M3a YTHCKA HEMOCPEAHOCTH M MHTYMTHBHOCTH KOjH OBH CTapH TEKCTOBH MOTY
OCTAaBUTH Ha MOZICPHOT IIIOTOAUIAKTHYAPA 3alIPaBO CKPHBEHA je/JHA PEJIATHBHO COPUCTHIIMPAHA 1
($huHO nosenieHa je3nuka noyka. Hajsan, y miaBHUM [pTama omucyje ce U pasiuka m3mel)y HameHe
KOjy Cy pa3sroBOPHUIIM M3BOPHO MMaH U MOTHBALHje C KOjOM C€ OHH JaHac W3y4daBajy, ¥ U3BIaye
Ce IIIaBHE KOHCEKBEHIIE T HEjeHAKOCTH.

Kibyune peun: yueme je3rka, ABOje3UUHH TEKCT, Pa3TOBOPHHK.

I[Mon wmenom Hermeneumata Pseudodositheana pa3ymeBa ce CKyImHHa
TIIOTONMAAKTHYKIX CITHCA CadyBaHUX Y 3allaHO] PYKOMTUCHO] MIPeajyu U y FHhOj TEITUMHUIIC
Besanux y3 mosnoantuuky (IV B.) JlocurejeBy rpamaTrky.! BUITMHTBATHHY, TH CY CE CITUCH
Y CpenmeM BeKy KOPUCTHIIH 3a yUerhe TpUKora Ha 6a3u JatuHckor. Mehytum, Matepujan
KOju caummbaBa Hermeneumata aHTHYKOT je TIOpEKJa: TO je jacHo, m3Mmely octaror, u3
(dparmeHara ucTe WM CIMYHE CapXKUHE CauyBaHHUX [0 aHTHYKUM Manupycuma. Padyna
ce Ja W y caMmoj aHTHIM Taj MaTepHjay CIYy)KHO, IUPKYIHUCao W OWBao ITONpaBJbaH,
JIOTIPaBJbaH M TIPETpaBJbaH TOKOM BHIIE CTOTHHA ToxuHa; rpy6o rosopehu, ox I mo VI
Beka. tberoBa HameHa Tama je Omia, 6ap mMOOpHWM [elOM, JApyradrja O OHE IMOTOMHE:
He fa ce Jlarmam yde rpukom, Beh nma ce I'pum u yommre Jbyau U3 »IPUKE« MTOJOBUHE
PHMCKOT CBETa yd4e JIATHHCKOM,” 4ije Ce MO3HaBakbhe MOKa3uBajIo, HAPOUUTO O BpeMEHa
JuoxnenujaHoBor 1 KOHCTaHTHHOBOT, MOXKEJFHUM 32 KHUTEJbE UCTOUHHX OONACTH KOjH
Cy TpaXXWJIH cebn MecTa y CTpyKTypaMa pUMCKe ApyKaBe B Bojcke. To jecT, 3a pa3iuKy Of

1 Flammini 2004, v. 3a [locuteja B. yBOIHY pacmpaBy y usnamy Bonnet 2005.
2 Bpuno npakTiyan tabenapHH Nperes cadyBaHoOT JIATHHCKOT AUJAKTHYKOT MaTepHujaa 3a XxelneHodo-
He nana je Dickey 2012-2015, 1.7-10.



TpUKoTa, KOjU C€ YUHO HE caMo Kao /ingua franca antuakor MenuTtepaHa Beh U Kao je3nk
BHCOKE KYITYpE — jJeITHOM PeYjy, IPBU CTPAHH je3UK 32 CBAKOT'a KOME HHje OO MaTePEHH —
yUeHe JTaTHHCKOT HUje Mel)y HelaTHHrMa Onita cTBap ommrer oomyaja,’ Beh ce Taj jesnk
MaxOM Y4HO I10 KOHKPETHHM [OTpebama I1ociia Wik ¢ KapujepoM y IepCreKTHBM.

Ha xonuko ce mpuMapHHX, Y OCHOBH Pa3IMYUTUX TEKCTOBA CBOJAE MHOIOOPOjHE
Bapujante Hermeneumata Pseudodositheana mo pykommuciMa, TEIIKO je uTambe. M3mame
Koje je Iyro OWijo MepomaBHO, Oyayhwm BUIIE AWIUIOMATHYKOT HETO KPUTHYKOT THUIIA,
BUIIE je MPE3CHTOBAIO HETO TYMAuyHJIO PYKOIMCHY Ipesajy.’ Y HOBHje BpeMe, IUTambe
KIacu(UKalMje cadyyBaHOI MaTepujajia M KPUTHYKOT TpeThpama mpenaje Hermene-
umata MOYeNo ce OMIYyYHHje pelIaBaTH; IUIOJ TOra paja je HOBO JBOTOMHO H3/IAke Y
KeMOPHYKO] CEpUjH KIACHYHHMX TEKCTOBa M KOMeHTapa. OHO mo4yMBa Ha KPHUTHYKH
3aCHOBAHO] PETIIOCTABLM J1a ce Hermeneumata y paclioliOKUBO] IIPEAAjH CBOJIE Ha MIECT
Pa3IMYMTHX CIIUCA, UMEHOBAHHX 110 HAjB)KHU]UM PYKOIIHCHMA y KOjHM ce Halase.’”

[Topen mrocHpaHMX CIHMCKOBA PEYM CAYMECHUX MTO MO andabeTcKoM IITO
[0 TeMarCKOM HPHHLUIY,® W MOPEA KPaTKHX IBOjE3MYHHX TEKCTOBA HA MOICCHE TEME
cabpaHuX y CBOjeBpCHE Mayle YHTaHKe, Hermeneumata cajpixe, KaO HajCIUKOBHTH]Y H
YMHOTOME TIIaBHY CTBap, pasrOBOpHHKE — colloquia. [lpu KpUTHYIKO] MACHTH(DHUKALINU
CIIOMEHYTHX IIIECT Bep3uja hermeneumata pa3roBOpHUIM ce y3uMajy kKao OutaH akrop,
Ia C€ U CaMH 30BY 110 PyKOIIMCHMA U3 mpesaje:’

- Colloquia Monacensia-Einsidlensia, ME n Hetto mo3anju ME2, u3 nctonmMeHnx

hermeneumata;

- Colloquium Harleianum, H, w3 Hermeneumata Leidensia-Amploniana;

- Colloquium Leidense-Stephani, LS, w3 Hermeneumata Bruxellensia;

- Colloquium Stephani, S, u3 nctonmernx hermeneumata;

- Colloquium Celtis, C, n3 mcroumeHnx hermeneumata;

- Colloquium Montepessulanum, Mp, n3 ucronmeHnx hermeneumata.

W3puunT 1njb paroBOpHUKA OMO je 0CIOCO0JbaBabe 32 YCMEHY KOMYHHUKALH]Y.
LlIraBumie, cadyBaH! JJATHHCKHU AUIAKTUYKH MaTepujai crapuju ox 111 B. mokazyje, ckopo
0e3 u3y3eTka, Ty 0COOUTOCT IITO y HBeMy HeMa JIATHHCKOT IHcMa Beh Cy JIATHHCKE pedn
HCOHCAaHe TPYKUM CIIOBHMA:'’ y TO BpeMe ¥ THM Ha9WHOM, JAKIIe, je3UK CE 110 PN
YUHO jeguro paau pasroBopa. Hacynpot Tome, moues ox 111 B. uMamo gocra namupycHor

3 V¥ jemHoM pazo uuTHpaHOM nacaxy JlnbaHuje ce xkayu 1a 3a rpuKo OSCEeAHHUINTBO BHIIE HUKO HeMa
BpeMeHa, jep cBH yue matuacku (Lib. Or. 43.4-5). Ynpkoc 3Hadajy TOr CBeZOYaHCTBA, caMe Te pedn Tpeda
y3€TH Kao xunepooy.

4 Rochette 2008, napouuro oxespak 2 (»Les hellénophones et le latin«); Dickey 2015, 31. 3a guxo-
TOMH]Y »]€3UK BIIaCTH (JIATHHCKH) ~ je3UK KyAType (rpuku)« ymnop. TemucrujeBy deceny 6, 71c, u JInbanujeBo
nmeMo 668 (Dagron 1969, 25).

5 Gloss. 3; y3 To u Dionisotti 1982 3a 13B. Hermeneumata Celtis. Cimano ce moxe pehu u 3a
Jlajnencka hermeneumata xako ux je nzgao Flammini 2004.

6 Dickey 2012-2015.

7 Hermeneumata Monacensia-Einsidlensia; Leidensia-Amploniana; Bruxellensia; Stephani; Celtis;
Montepessulana. OBamo ce He npuodpajajy Hermeneumata Vaticana, koja ce cacToje caMo Of KamuTyna (B.
¢ycH. 8), U Koja Cy TOIMKO MpeobdparkeHa CPEAILOBEKOBHIM IpENpaBKaMa 1a OCTajy BaH CXeMe KOjy cieze
ocrana hermeneumata.

8 TexHuuky, OHE NPBE OOMYHO HA3UBAMO glossaria, a IOTOWmE — capitula.

9 Ilpema Dickey 2012-2015, 1.30-31.

10 Kao 3namenuT nsyserak ciosu O.Max. 356, octpakoH ¢ kpaja I / noderxka II Bexa (Mertens/Pack 3,
6p. 3012.01), Ha KOjeM Cce YMTa HU3 JIATHHUYHUX CJIOBA C UMCHMMA HATIIMCAHUM TPUKH.



U Jpyror Marepujaja KOjU CBEIOYM KaKo ce XeICHO(MOHHMM y4YEHHIMMa Ipe3eHTUpala
JATUHULA: OBO yKa3yje Ha IOpacT U, IOTOM, IIpeBary HacTaBe CpadyyHaTe Ha OBJIaJaBame
JIATUHCKHM U y IIMCMEHOM BUTY.'! AJIH pa3yMe ce 1a Cy Uy TOM HOBOM CKJIOITY Pa3roOBOPHHLIH
0CTajaJii IIPA CBOjOj MPUPONSHO] HAMEHU: J]a CE U3 BhUX YUH Pa3sTOBOPHU jE3HK.

Kao hamm xoje Tpeba moyumTH KOHBEp3aIllHjH Ha jETHOM MECTy CE H3PUUHUTO
CIIOMHEbY »CBa JIeld, Kako Mama Tako U Beha«.!? Tagan mpoduit THX ABEjy KaTeropuja
0CTaje HejacaH, alli []a Cy C€ Y jeIHO]j Te MCTOj IIKOJIH, KO UCTOT YUUTEeIba, ela JOUCTa
pacrniopehuBana y 6ap 1Be y3pacHe rpyIe, TO CICAU U U3 JeHOT JeTaba y OIUCY LIKOJICKE
HACTaBe KOjU ieMo 1 MU OBJie pa3MOTPHTH.

O nwbaHoj MyONMIM HEIITO HaM TOBOPHM M caMa CaJp)KHHA PasrOBOPHHKA.
VYomuire y3eB, pa3rOBOPHULM CKHLUPA]y )KUBOTHY PYTHHY OJ1 jyTpa JI0 BedepH y ypOaHoj
CPEeIMHU: YCTajalbe U3 MOCTEIbE, IIKOIY, HOBYAHE MOCIIOBE, KyIIOBUHY, Py4aK, APYKCHE
C TIpHjaTeJbUMa, jaBHO KYTaTHJIO, Bedep(WHK)y, Jerame y moctesby. OBO HE Mpoias3u
0e3 HemoCIeTHOCTH M KOH(Yy3HWje, IITO NMPOMCTHYE W3 came NPHPOJC OBUX CIIHCA,
KOMIHUIIATOpHE U KymynaTtuBHe. CBejeqHO, CYOjeKT NHEBHE PYTHHE HCIPBA je JedaK
IIKOJIapal, KOjU ¢ jyTpa ycTaje, crpeMa ce 3a LIKONY, OJUIa3H K YYUTEJbY M TaMO Y4H.
Ha ume npumepa, eBo jeqHOT 017I0MKa n3 PasroBopHuka MuHXeHCKo-ajH3ueckor (ME,
HOIIaBJbe 2, Ofesblu a—s):

a "OpbBpov €ypnyopnca €&
Vrvov* avéoTny €K ThHg KAV,
€kadioa, ELapov drodeouidac,
KoAfylor Oedncaumy

b fjurnoa Héwp €ig Syv:
vintopot TpdTOV TG XEIPAS,
lto, TV Sy Eviyduny:
amépao.

¢ Amébnka v £ykoiuntpav:
ELafov yrrdvo Tpog TO GdL
neptefocaumyv: frenya v
KEPOANV LoV Kol EKTEVION

d €moinoo mepi TOV Tpdyniov
avaporatov: Evedvoduny
EMEVOVTNV AEVKNV" EXAVD
Evdvopat pEAOVV.

e TIpofABov &k Tod KoltdVOog
oLV T Todoy®Y® Kol GOV Tf|
TPOPH Gomhcachal TOV TaTépa
Kol TV unTépaL.

f Apedtepovg nomacapuny
Kol Katepilnoa, Kol o0temg
katofoive & oikov.

Ante lucem vigilavi de somno;
surrexi de lecto, sedi, accepi pedules,
caligas; calciavi me;

poposci aquam ad faciem; lavo primo

manus, deinde faciem lavi; extersi.

Deposui dormitoriam; accepi tuni-
cam ad corpus; praecinxi me; unxi
caput meum et pectinavi;

feci circa collum pallam; indui me
superariam albam; supra induo
paenulam.

Processi de cubiculo cum paedagogo
et cum nutrice salutare patrem et
matrem.

Ambos salutavi et osculatus sum, et
sic descendi de domo.

11 Dickey 2012-2015, 1.10.
12 ME, 3b opiMa, avactpon, Tpipny kabnuepwv opsiiel dobijvar mdotv Toig moisiv, Toig Hkpols kol
101G peilooty, Emeldn avaykoid giow / sermo, conversatio, usus cottidianus debet dari omnibus pueris, minori-
bus et majoribus, quoniam necessaria sunt.
13 ME, 2m: yManumaHuMa«, KOju ce TeK OIMCMEmY]y, IUKTHPA »jEIaH Of] BETHKUXK.
14 Texker npema Dickey 2012-2015, 1.104-108.

V 30py (raw.: Ipen 30py) ce
poOy/HX H3a CHa; yCTaI0X U3
KpeBera, celloX, y3ex obojke (?),
qn3me; o0yx ce;

3aKCKax BOJE 3a JIMIIC; YMHUjeM
HajIpe pyKe, 3aTUM YMUX JIHIIE;
yOpucax ce.

Caykox craBahy XaJbHHY; y3€X
TYHHKY 3a y3 T€JIO; OIacax ce;
[oMa3ax IJIaBy M OYEILbAX CE;

CTaBUX OKO BpaTa Mapamy; 00yKox
ce y Oenu orpray; 03ro odydyem
KaOaHMILy.

H3ahox u3 criaBaoHHIE ¢
TIeJIarOroM H ¢ JIaJIJbOM, J1a
TIO3/[paBHM OI1a ¥ Marep.

000je mo3IpaByX U MOJbYOHX,
1 Tako nohem (zaiu.: mohox) o
kyhe.



g Amépyopan €ig TV GYOANV.
EicfiMov, elmov: Xaipe
KofnynTd, kol avTog pe
KoTEQIANOEV KOl AVINOoTAeaTO.
h "Emdidoctv pot 6 moig 0 £1og
KOUTTpo@dpog Tvokidag, Onknv
ypapeimv, Tapoypa@ioa.

i T €pd tonm KabNuevog
Agwoive. [Mopaypdem Tpog

TOV VTOYPOAUUOV YPayag

8¢ deucvim TQ S1300KAND”
£0udplwacev, Exapotev.

J Kehkebet pe avayvdokew.
Kehlevobeic GAAD 6€0mKaL.
‘Expovidve epunvedpora,
AmES K.

kAN €00¢mg vmayOpeLGEY
pot cuppodnmic. Kai 60, pno,
VIoyOpevsov pot. Einov ontd:
Am630¢ TpOTOV.

[ Kai elnév por Ovk eidec 6t
anedidmv mpdtepodv cov; Kai
gimov: Wendn, o0k Amédokag,
OV yevdopar. Ei aindi Aéyeis,
avadidoput.

m Ev 100101 kehevoavTOg
KaOnyntod ysipovrat ot pkpoi
TPOG TOL GTOLYELN, KOl TOG
SVALOBAG KoTéleEey TOVTOIG Elg
0OV peldvov.

n AMOL TTPOG TOV DITOSISOKTIV
TG&et amodidodoty, dvopato
Ypapovoty, §j 6Tixoug Eypayav,
Kol Eyd €v Tf) TpdTN TaeL
Guidhov EEElafov.

o "Emeita og ékobicapev,
Siépyopan Hrropvn T,
YADGGUG, TEYVNV.

p Dovnbeig Tpog avayvecty
axovm EEnynoetg, dlovoiag,
TPOGOTA.

q ‘Emepombeig téxvnv
amekpiOnv. I1pog tiva Aéyey; Ti
Hépog Aoyov;

r "Exhwva yévn ovopdtov,
EUéPLon oTiYOV.

s Qg 8¢ tadT’ émpatapey,
amélvoey gig dprotov.
Amolvbeig Emavépyopat £v @
oik®.

10

Eo in scholam. Introivi, dixi: Ave
magister, et ipse me osculatus est et
resalutavit.

Porrexit mihi puer meus scriniarius
tabulas, thecam graphiariam, prae-
ductorium.

Loco meo sedens deleo. Praeduco
ad praescriptum; ut scripsi, ostendo
magistro; emendavit, induxit.

Jubet me legere. Jussus alio dedi.
Edisco interpretamenta, reddidi.

Sed statim dictavit mihi condiscipu-
lus. Et tu, inquit, dicta mihi. Dixi ei:
Redde primo.

Et dixit mihi: Non vidisti cum red-
derem prior te? Et dixi: Mentiris, non
reddidisti. Non mentior. Si verum
dicis, dicto.

Inter haec jussu magistri surgunt pu-
silli ad elementa, et syllabas praebuit
eis unus de majoribus.

Alii ad subdoctorem ordine reddunt,
nomina scribunt, versus scripserunt,
et ego in prima classe dictatum
excepi.

Deinde ut sedimus, pertranseo com-
mentarium, linguas, artem.

Clamatus ad lectionem audio exposi-
tiones, sensus, personas.

Interrogatus artificia respondi. Ad
quem, dixit. Quae pars orationis?

Declinavi genera nominum, partivi
versum.

Ut haec egimus, dimisit ad prandium.
Dimissus venio domi.

Opnem y mikoiry. Yhox, pexox:
31paBo, yuuTeby!, U OH Me
M0JbYOU U OTIO3]PaBH.

Moj ciyra ToGooHoLIa 101a/1e
MH Tabnune, KyTHjy ¢ micabkama,
JICHUP.

Cenehn Ha cBOM MecTy, TOpaBHaM
(awu.: nobpumem) [Tadmuimy].
V3Byuem [nuHHje] mpema
obpaciy. HarrcaBmm [3anarax],
MoKaxkeM yuntesby. OH IonpasH,
npenkpada.

3amoBexu Mu aa unram. Ha
3aII0BECT JaJI0X [KIBHTY]
npyrome. Hayunwm mmocap, [u] 6ux
[PECIIHIIAH.

Opmax 3aTHM IHCax M0 JUKTATy
npyra. Jlukrtupaj u Tu Mmenn!

pede oH. Pexox my: IpBo ce naj
[PECITHUIIATH.

A oH mu pede: Hucu [11] Buzeo
KaJ caM OHO MpEeCciuIIaBaH mpe
Tebe? A ja pekox: Jlaxem, Hucu
npecnuman. — He naxem. — Ako
TOBOPHIL UCTHHY, [€BO]| TUKTUPAM
[Tu].

YTOM Ha 3aI0BeCT yUUTEIbEBY
yCTaHy MaJIMIIaHU Ha [ydeme]
CJIOBa, I1a UM j€ jeiaH O] CTaphjuX
[haka] 3amaBao ciorose.

JlpyTH ce pejoM IpeciuIajy Ko
YUYHTEJEeBOT TOMONHHKA, HAITUIITY
HMEHa, HaIlHCaIlle CTUXOBE, a ja y
IIPBOM pa3peiy H0OUX JHUKTAT.

3aTuM, KaKo ceocMo, mpohem
KPO3 KOMECHTap, IJI0CE, TPaMATHKY.

[To3BaH Ha ynTame, caciylam
o0jarberba, 3Hauewa, [ropopehal
nuna.

[puynuran o rpaMaTuiy,
oarosopux. Kome ce [to nuiie]
ob6paha? Koja [je To] BpcTa peun?
CKIJIOHHX MMEHHYKE 00paciie 1o
POIOBHMA, PA3JEIUX CTHX.

Kan To o6aBucmo, [yuuress Hac)
mycTH Ha pydak. [lymren, Bpatum
ce kyhu.



[To momue m yBewe, Mehytum, cydjekt je modpocrojehm rocmomuH y miahum
WIH CPEAUM TOAMHAMA, a HAjONIIUPHUje U TI0 CBEMY Haj3HATHH]jE CIICHE IO IPaBHITY
cy mocseheHe OIacKy y TepMe M BeUep-eM OOpOKy. 3a OBO BpeIy Y3€TH IIpEe CBEra
Pa3ziosoprux moniiessecku, Kao U 1030y u3 Paziosopnuka MUnxeHcko-ajH3ugenHcKkol,’ Ho,
kparkohe paaun, Mu hemo ce oB/ie OCBpHYTH Ha JPYTH jellaH KMBOIIMCAH MacaX — CIIEHY

HITYEeKHBamba oonHeor rocra y ME, 94-n):1¢

h Eyévov mpog avtov; —
"Eyevopmy. — ‘Omov fjv; — Eig v
oikiav €kdonro.

i Kol i énoiel; — E@uioldyet.

— Kai i elnev; — Todg éuodg
EkdE oL EpyovTar Kot AkoAovdd.
J "Yrmoye méw koi €ing adTtd
[&vteg OS gioty. TOv ot ELOE.
k Yuegic téwg ouvlete Empehdg ta
VAAva Kot ¢ YOAKOUaTO.

[ Zrpdoate 1O TpiKAVOV Kol
piyate E£m HOWP. OEAm 1delv G ol
veaviokot.

m "Hon éotpdoapev. [Tavta
£tolpd iow.

n Ovdémm NAOev; Anelde, ciné
avT®* 'Oye NG Totels aplotioat.

Fuisti ad ipsum? — Fui. — Ubi
erat? — Ad domum sedebat.

Et quid faciebat? — Stude-
bat. — Et quid dixit? — Meos
exspecto; Veniunt et sequor.
Vade iterum et dic illi: Omnes
hic sunt. Cum illo veni.

Vos interim componite diligen-
ter vitreamina et aeramenta.
Sternite cenationem et projicite
foras aquam. Volo videre quasi
juvenes.

Jam stravimus. Omnia parata
sunt.

Nondum venit? Vade, dic illi:
Sero nos facis prandere.

Jecu 1 ra Bugeo? — Jecam. — I'me
je 6uo? — Cepeo je xox kyhe.

U mwra je paguno? — C xmburama. —
U mra je pekao? — Yekam moje;
YUM CTUTHY, €TO MEHE.

Wnaum oner ma My Kaku [1a] cy cBu
[Beh] oBae. Jlohu ¢ wum.

A BH 32 TO BpeMe OpIKIBUBO
nopehajre craknapujy u Oposaso cyhe.
TIpunpemute Tprneszapujy u danure
Boje npen kyhy. Xohy na Buaum [na
TpunTe] Kao miaauhu.

EBo, mpunpemunu cmo. CBe je
CIIPEMHO.

Jour Huje mpomao? Uan, kaku My:
360r Tebe hemo pydaru KacHo.

JlakJie, ako je CyIUTH 110 CaIPIKUHK MOCIETOHEBHUX U BEUEPIHHX CICHA, PYKUH]O]
HETrO y jyTapikUM, Pa3rOBOPHUIIMA Cy MOIIH CIY>KHTH U 3a [OYYABALE OPACIIHX; MOTIIH,
HE U MOpAJIH, jep U CIEHE C OJpaciuMa Kao aKkTepuMa MOIIe Cy OUTH HAMCH-CHE OIeT
IPAJICKO] JICIH, TOTOTOBY »BEIUKUMaK, KOjiMa MOTOJHEBHA U BEUCPHha PyTHHA OAPACITHX
HUje Onia Hero3HaTa. Y CBaKoM CIlyuajy, TIoyKa 3aCHOBaHA Ha pa3rOBOPHUIIMMA MOpaJIa je
OWTH y OCHOBH CJIMYHA 3a CBE fjake: pacrmonokuBy Marepujai He yiyhyje Ha 3aKk/bydak aa
je moyka 3a mutalje u 3a crapuje Outa HoJe pa3InduTa y rmorieay Merozae. Ha npyroj crpauu,
MarepHjall, OBaKaB KaKaB je, OYEBUIHO j€ MOTao0 Ja IMOCIY)KU 3a OHE IJIaBHE, T00PO IMO3HATE
TpoIIelype yuermha y aHTH4Koj mkoumu.!” [lapTuje u3 paroBopHHKa MOIVIE CY Ce 3a/1aBaTH
haky 3a mpenucHBame U 3a yUeHhe HAMlAMET; YIUTEIh j€ MOra0 U3 FUX JUKTUPATH WITH MaK
YUTATH MACAKe Ha jeJIHOM je3UKy U3KCKYjyhn KOHCEKYTHBHH MPEBOJ HA JIPYTH.

CaM TeKCT pa3roBOPHUKA MOXKE C€ Ha MPBHU MOTIIE]] YYUHUTH TIOHEHITO YCHIbEHUM
U HE3rPArHuM, 11a YaK ¥ Hecpel)eHuM — Majia OBO MOCIIEIbE H0J1a3u HajBHIIE OTY/a IITO
Cy QHTHYKH Pa3rOBOPHHUIIM JI0 HAC JOMPIIU MPOIIABIIA KPO3 MHOTE PYKE U BHIIECTPYKE
MperpaBKe, a 4eCTO U MpeNnucHBanu phaso. Ysumajyhu, nakie, y o03up aa npen cooom
HMaMO TCKCTOBC Yy pCJIaTUBHO JIOIIEM CTalkby, MU M3a TOra Ha3UpEMO Ha MHOTUM MECTHUMaA
MIPOMUILIJBEHOCT U BELITUHY UCKYCHUX YUHUTEIba. Y HEKHM OJIeJbLIUMA, PELIIMO, CMEIbY]Y
ce, CXOIHO CBPCH, HapaTWBHA W JHjajiolika (opma: OTIOYHEE CE OIMHCOM pPYTHHE
y MPBOM JIMIY jeJHHHE, Ma Ce Y IOJECHOM TPEHYTKYy Ipeia3u Ha pasroBOp, caB Off

15 MP, 14-16; 17-19; ME, 11.

16 Dickey 2012-2015, 1.120-121.
17 3a muxoB K1acuuHy, y OuTHOME HempeBasuhenu onuc B. Marrou 1965, 2.69-71 u 77-83.
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TUIMMYHAX MOTHBA M PEIUTHKA, Y KOJUMa PEJICBAHTHA JIEKCHKA, IITEPO 3aCTyIJbEHA, NIIAK
He OJIOKMpa HUTH 00eCMUIIIbaBa JUjalIor, a KJbyYHH TEPMHHH CIIPETHO CE ITOHABIbA]Y Y
pasHuM oOnunIMa, oBaxo:'®

Aidmaciv pot avordylov kai kekevet  Dat mihi manuale et jubet me JI4 Myl HAJIOK M HAPEIW MU J1a MPejt
pe avayv@okew map’ avtd cehidag legere apud se paginas quinque, UM IPOYHTAM I1€T CTPAHULIA, H ja
TEVTE, KOl AVEYVOKO AKPPDOS Kot et legi certe et nobiliter. Tunc alio  MpoYHMTAX UCIPABHO M U3PAKAJHO.
gmonpme. Tote Ao £dmka. dedi. 3aTtuM Aa0X Jpyrome.

Konmukor je ymema y Toj HacTaBM HMMaja CKCIUIMIUTHA TpaMaTH4ka MOyka?
PasroBopHHIH, CTMYHO HEKMM Ol MOJCPHHUjUX MeTO/1a,”’ n3nienajy cpadyHaTy BHIIC Ha
CIIOHTA@HO aCMMMJIOBaE rPaMaTHKE CTPAHOI je3UKa HEro Ha HEHO pa3jalliibaBare Wn
Ha JpwiI. AJIM Ja je ¥ OBOTra HE caMo Mopajo Outu Beh mowcra W OWIIO, BHIU CE U3
MECTUMHYHO CadyyBaHHMX Ta0elapHuX Iperiena Mopdoioruje. Jeqan TakaB nperien’
THYE ce JIATWHCKE KOHjyTammje, Koja je mpaheHa TpYKUM IMPEBOIOM OOIHK 3a OOJWK;
TIPUTOM, ¥ CaM JIATHHCKH TJIArOJI Ty je MUCaH IPYKHM CJIOBHMa, U3 4era Moxaa Tpeba 1a
3aKJbYYHMO JIa CY SKCIUTHIUTHA IpaMaThHKa | JIPUJT CIICIOBAITH YaK U OHMMA KOjH CY, KaKO
Beh pexocmo, aTWHCKM y4MiIM Ha yXo, Oe3 narunuie. [locrojane cy, Haj3an, U ynTaBe
rpamMaTuKe 3a MOYeTHHKE, mucane (IITO JaHaC YeCTO HHUje CIydaj) Ha IUIBHOM je3uKy:’!
MIOYETHHK je Ty UMao Jia Ce MCIIOMOTHE IlIocaMa Koje Cy My Ha MaTepmheM je3uKy Ouie
Jare y3 mapajurme — camMmo TOJHKO.

ITopen camux Jujanora, pasroBOPHHIIM, CACBHM Kao0 MOJCPHH »OCPIHIHUK,
caapike joll W 30MpYMile KOPUCHHUX HM3pa3a — pedd, pervinka, »(paza« — rpynucaHux
M0 TEMAaTCKO-CHUTYAIlMOHOM MPHHIIMIY: KaKO HYIHTH TOCTE, KaKO CC H3BHHHUTH, KaKO
YKOpUTH poba... Peunrka je HapaBHO OMJIO M M3BaH Pa3roBOPHUKA, 11a M 3BaH hermeneu-
mata Kao oBUMa HajapeljeHe nearHe: OUIo je, TO JeCT, ¥ CAMOCTaIHHUX JICKCHKOTPa(CKUX
cacraBa KOjUMa Cy ce JbYH Y aHTHIM MO HOCIY)XUTH yuehy JTaTHHCKH WK IPUKH. Y
PYKOITMCHO] TIpeiaju — ¥ OTIeT He 03 CPeAhOBEKOBHIX MOAM(HUKAIIHja — CauyBaHU CY HAM
[Nceyno-OunokceHOB JTaTHHCKO-Tpukd U Ilceyno-KupuiaoB rpuko-aaTHHCKH PEYHHUK.?
Cynehu mak mo aHTHYKUM (QparMEHTHMa Ha MAamupycy, CauyBaHUM Yy 3HAYajHOM Opojy,
JIBOjE3UYHY PEYHUIIM TPEJICTAaBIbAIN Cy 33/1yT0, 10 y IV Bek, INIaBHUHY MaTepHjaia Koju
ce HyAuo 3a yd4eme JathnHckor” M3 dparmenara, jacHo, HUje JIAaKO TOKYYHTH YKYIIHY
caapKUHY, ypeheme i 00MM THX CITHCca; HO, TI0 CBeMY cyzehn, HajoOMMHHje TaKBO JeITo
MOCBEIOYCHO je Y T3B. Xewmvuwiniaiickum (paivenitiuma:** nocpenu je 610 ABOCMEPHU
PEYHHK JIATHHCKO-TPYKU U FPUKO-TATHHCKH, YHjU CE U3BOPHH OOMM MPOLICHYje Ha IPEKO
TPUCCET XUJbaJla CTaBKH.

18 HC, 20-21.

19 3a mpaxkTHYaH Iperie] CaBPEMEHHX [TOTOAMIAKTHYKIX METO/A JaT ca CTAHOBHINTA KIACHYHE Ha-
crase B. Ricucci 2015, 165-174.

20 Crpaz0ypuuku nammpyc u3 [II/IV B., P.Strasb.inv. G 1175 (Mertens/Pack 3, 2134.71; Dickey 20122015,
1.7, 6p. 18): 3a TexcT u Kkparak komentap B. Dickey 2015, 33-34. Jou jenan npumep, vemrro no3uuju (V/VI B.), jecte
P.Louvre inv. E 7332 (Mertens/Pack 3, 2997; Dickey 2012-2015, 1.9, 6p. 60); u3name: Dickey u ap. 2013.

21 I'maBHu npumep je, pasyme ce, cam locurej (B. dycH. 1).

22 Uzpame: Gloss. 2, 1-212 u 213-483.

23 Dickey 2012-2015, 1.11.

24 Fragmenta Helmstadensia, y3 xoja npunana u usryossenn Folium Wallraffianum. Kramer 1983, 6p.
4; B. u Kramer 1980.
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Bparumo ce jomr jenHOM Ha CBOj INIaBHH NpeaMeT. JaHallmbH 4HTanarn Jako
he npuMeTUTH 1a cy HEKH O TUIMYHHX OIHOCA Y aHTHYKOj ypOaHOj CpeiuHU — HIIP.
yuuTesb~hak, JoMahHH~TOCT, FOCIIOAap~po0 — y PasrOBOPHULIMMA OLPTAHH C TAYHOIINY
U cyrectuBHOINy Koja MECTHMHILIE, H YecTo, nojuceha Ha 1ena aHTHYKEe KEbHKCBHOCTH
KOja 3a CBOj TpEAMET y3UMajy THUIHMYHE HapaBU U CBAaKUIAIIC CHUTyalHdje. 3aTO OHH
JaHaC YMHE YTUCAK CIIMKOBUTA IITUBA, M HUje Yy/I0 IITO pUBIade naxmwy. Tpeda, camo,
UMaTh Ha yMy Ja, II0J THM YTHCKOM, MU Pa3rOBOPHHKE YUTaMO y OPYIOM KJbY4y OX
OHOT'a Y KOjeM Cy OHH ITHCaHH.

W3smehy ocranor, y mHMa ce Haja3d MHOIUTBO IIOjEAMHOCTH PEJIEBAHTHUX
3a aHTHYKa peaynja, 1a je MPUPOIHO LITO CE OHM M Ca TOra CTAHOBHUILUTA YHTAjy Kao
uHTepecaHTaH u3Bop. Ha npumep, y cuenama n3 ME koje cMo oBne pazmorpuii Moryhe
je m3nBojutu cienehe GakrTuuke 3aHUMIBUBOCTH M HejacHohe: mTa ¢y To DT0deoUidEG
oH. pedules y 2a; 3amTo ce y 2d ciomumse palla kap je To xKeHcKa oneha, 1 3aITo €YKo
obnaun u orpray (Enevdvng, superaria) u kabauuity (e OV, paenula);y 2k—I y mikonu
nmukTapa hak haky, anm HEje jacHO mTa ce Ta4Ho 30MBa; y 9/, ipex Jomazak rocTa mpuia3
kyhu ce 3anuBa BOZOM... A M KaJ Ce OrPaHUYMMO Ha je3WYKy CTpaHy CTBAapH, IIIABHU
npo0OIeMH KOje MH BHIMMO Y Pa3srOBOPHHLIMMA HE THYY CE TIIOTOIMIAKTHKE Ka0 HUXOBE
M3BOPHE CBpXE, Bell Ipe cBera TEKCTYaIHO-KPUTHYKUX IHTaa, Koja Cy MHOroOpojHa
U KpymHa. Penmmo, y IIKOJICKO] CIIEHH KOjy CMO BHAETH MOTyhHO je, kpo3 mopeheme
tekcta ME, 2n—o, ¢ ogroBapajyhum omersimma y C u LS, pectuTyucartu TeKCT jeTHOT
PBOGHTHOT, »apXu«-pasroBopauka.? Cymnehu 1o ToM MeCTy [7Ie Ce Ha3Hpe LITa je CTajano
Ha M3BOPHUILTY PacIOIIOKHUBE IIpesiaje, y pasrOBOPHULIMMA KOje IMaMo Tpeba padyHaTH ca
CTaJHUM MambKOM CUTHHX JIeJIOBa — MOjEeMHUX PEUH, KPaTKHX lacaXka — H30CTaBJbaHNUX
TIpH TOKyIIajuMa ckpahnBama TekcTa: 0e3 BHUX, CIICHE CEe BHIIEC HE OJBHjajy INIATKO H
jacHo. KpuTHYKa MM TOME CpOAHA MHUTAaa IOCTaBJbajy ¢ M Y BE3H C NpUMapHoIIhy
IPYKOr WIIM JIATHHCKOT TEKCTa Ha MOjeMHHM MecThMa. Ha mpumep, y onesbluma H3
ME koje cMO BUENH, POTICKH NPEBOJ [inguas 3a YA®GoAG y 20 Ka3yje 1a je TO MecTo
MPEBEJICHO C IPUKOra Ha JIATHHCKH; ¥ 9/, HanpoTus, 0éAw idelv O ol veaviokot 3a volo
videre quasi juvenes (Tpebano je ™G VeavioKOLG) ykaszyje Ha 0OpaTHO; oMalika Mpu
npeBolerby ¢ JATHHCKOT BEPOBATHO je M Y3POK 3a 2a €MEVOVTIV AEVKIV YMECTO AELKOV
300r pemuHUHYMA superariam albam. Haj3am, pa3roBopHHIN yOeIJbHBO CBemoYe, Ha
jellaH Ha4YMH peJIaTHBHO pellaK Yy aHTHYKHM TEKCTOBHUMA, O je3UKY CBAaKOJHEBHE yCMEHE
KOMYHHKaIHje Mel)y »OONYHIM« CBETOM IT0 QHTHYKHM IPaIoBUMA. Y HALIUM PUMEPUMA,
Kao 3Ha4YajHEe I0jeIUHOCTH T¢ BPCTE jaBJhajy ce He caMo Bynrapm3mu rmomnyT DatSg alio
y 2j wnu Opkama ubi/quo y 2r €mavépyopat £v @ oik® / venio domi u 9h €ig v oikiov
€xdOnto / ad domum sedebat, Beh v peTKO NOCBEIOUYEHH €IEMEHTH HIKOJICKOT )KaproHa
Kao 2i inducere »upeupTarTy, npemkpadatu« uim 2j sqq. anodwdoval / reddere »outu
NPECIHIIAH, II0Ka3aTH 3HAKE«K.

Uurame 0e3 0031pa Ha ayTOPCKY HHTEHITH]Y, TO j¢ CyI0MHA KOjy TICEYIOI0CHUTE)CKU
Pa3rOBOPHHMIIM JeJIe ¢ MHOTHUM JPYTUM aHTHYKUAM CIIUCHUMA: TpeThupajyhu TeKkcToBe Kao
u360pe KeJbeHUX HH(pOpMaIHja, MH Y BUMA YECTO TPAKUMO CIMKY Hedera INTO HU
TPHUOIIKHO HUje HIXOB IpenIMeT. Y HallleM MOCITy TOo ce He Moke n3behn; Ho, kKasx je ped
0 CIIUCHMa CTapyX [IOTONUIAKTHYAPa, HUKOja BPCTa JIETHTUMHOL HCITUTHBAkba He Tpeda

25 »Comparison of school scenes«: Dickey 2012-2015, 1.145-146.
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Jla 3aCCHN BUXOBY NIPUMapHy CBPXy M IIpaBH 3Hauaj. /laHac, kaJ ce KjlacH4yHa HacTaBa
CyodaBa ¢ HeIoyMHIIaMa aKo He M KpUTUYHUM HCKYIICHUMa H3HYTpa, C HEpa3yMeBambeM
aKO HE ¥ PAJMKaJHUM MOPHIAKEM CIOJba, BAXKHO je 1a OyleMO HaduCTO C THME Tae
Cy, IITa Cy W KaKBH Cy MOYCHH JUIAKTHIKE TPaJuNHje Koja BEKOBUMa KOHPHUIYPHUIIE U
MHTETPHIIIE EBPOIICKY IIKOITY.
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Vojin Nedeljkovié¢

A CHAPTER ON LANGUAGE LEARNING IN CLASSICAL ANTIQUITY -
THE COLLOQUIA OF THE HERMENEUMATA PSEUDODOSITHEANA

Summary: Among the rich and varied (and yet relatively unfamiliar) remains of ancient
texts on which Greek and Latin were taught to foreigners, the Colloquia, or Dialogues, which made
part of ancient phrasebooks known as Hermeneumata Pseudodositheana, stand apart as a notable
class, with everything that is uncertain or unclear about them. This paper offers a review of what
can be known or inferred about school practice the Colloquia used to be part of, about persons who
typically partook in the instruction, about teaching/learning procedures and results. As immediate
and intuitive as these old texts may appear to the eye of the modern teacher or reader, on closer
examination they turn out to be finely tuned products of a rather sophisticated school. The author
also insists on the original purpose and use of the Colloquia being profoundly different from what
we seek or seem to find in them today, and sketches some consequences of this discrepancy.

Key words: language acquision, bilingual text, phrasebook.
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